
Gemeinde Terenten
Autonome Provinz Bozen

I-39030 Terenten – St.-Georgs-Str. 1

Comune di Terento
Provincia Autonoma di Bolzano

I-39030 Terento – Via San Giorgio 1

Steuernummer – Cod. Fisc. 81004010211 MwSt. Nr. - Partita IVA 00668860216

ENTSCHEIDUNG DETERMINAZIONE

Nr. / nr.: 

115/2026 

Datum / data: 

06.07.2026 

GEGENSTAND: OGGETTO:

Lieferung  der  Jause  im  Schuljahr  2025/2026  - 
Teilweise  Aufhebung  der  Verpflichtung  Nr. 
389/2025

CIG: B801C55553 

Fornitura  della  merenda  per  l'anno  scolastico 
2025/2026 - disimpegno parziale dell'impegno n. 
389/2025

CIG: B801C55553 

Nach  Einsichtnahme  in  den  Beschluss  des 
Gemeindeausschusses Nr.  274/A/2021 vom 17.11.2021,  mit 
welchem  die  Gemeindesekretärin  zur  Einzigen 
Projektverantwortlichen (EPV) betreffend sämtliche öffentliche 
Bau-,  Dienstleistungs-  und  Lieferaufträge,  sowie 
Konzessionen der Gemeinde Terenten ernannt worden ist;

Vista  la  delibera  della  Giunta  comunale  n.  274/A/2021  del 
17.11.2021  con  la  quale  è  stata  nominata  la  Segretaria 
comunale come Responsabile unica del progetto (RUP) per 
tutti  i  contratti  pubblici  di  lavori,  servizi  e  forniture,  nonché 
concessioni del Comune di Terento;

Festgestellt, dass mit Entscheid Nr. 125/2025 vom 21.08.2025 
der  Auftrag  für  die  Lieferung  der  Jause  im  Schuljahr 
2025/2026 an die Firma Bäckerei Harrasser GmbH mit Sitz in 
Bruneck zum Vertragspreis von €uro 15.224,00.-, zuzügl. 4% 
MwSt.,  insgesamt  Euro  15.832,96.-,  entsprechend  einem 
Einheitspreis  von  €uro  1,60.-/Jause,  zuzügl.  4%  MwSt., 
insgesamt Euro 1,66.-/Jause erteilt worden ist;

Constatato  che  con  determinazione  n.  125/2025  è  stato 
affidato alla ditta Panificio Harrasser Srl con sede a Brunico 
l’incarico per la fornitura della merenda per l’anno scolastico 
2025/2026 al prezzo contrattuale di €uro 15.224,00.-, più IVA 
del 4%, complessivamente Euro 15.832,96.-, corrispondente 
ad un prezzo unitario di €uro 1,60.-/merenda, più IVA del 4%, 
complessivamente Euro 1,66.-/merenda;

Festgehalten,  dass  mit  demselben  Entscheid  folgende 
Verpflichtung vorgenommen worden ist:

Dato atto, che con la stessa determinazione è stato effettuato 
il seguente impegno:

Verpflichtung Nr. 389/2025

Jahr 2025: Euro 7.000,00 – Kapitel 04061.03.021500
Jahr 2026: Euro 8.832,96 – Kapitel 04061.03.021500

Impegno n. 389/2025

Anno 2025: euro 7.000,00 – capitolo 04061.03.021500
Anno 2026: euro 8.832,96,66 – capitolo 04061.03.021500

Festgestellt,  dass  die  Leistung  im  Schuljahr  2025/2026 
ordnungsgemäß erbracht worden ist;

Constatato che la prestazione nell’anno scolastico 2025/2026 
è stata regolarmente espletata;

Nach Einsichtnahme in die Bescheinigung der Fertigstellung 
der Leistung der Einzigen Projektverantwortlichen (EPV) vom 
06.07.2026;

Vista l’attestazione di ultimazione della prestazione rilasciata 
dalla  Responsabile  Unica  del  Progetto  (RUP)  in  data 
06/07/2026;

Nach  Einsichtnahme  in  die  Bescheinigung  über  die 
ordnungsgemäße  Ausführung  der  Einzigen 
Projektverantwortlichen (EPV) vom 06.07.2026;

Vista  l’attestazione  di  regolare  esecuzione  rilasciata  dalla 
Responsabile Unica del Progetto (RUP) in data 06/07/2026;

Festgestellt,  dass  der  betreffende  Auftrag  mit  Ende  des 
Schuljahres 2025/2026 am 12.06.2026 beendet wurde und im 
Rahmen  buchhalterischer  Überprüfungen  auf  der 
Verpflichtung 389/2025 für das Jahr 2026 ein verbleibender 
und aufgrund des Vertragsendes nicht benötigter Restbetrag 
in Höhe von 2.527,39 Euro festgestellt wurde;

Preso atto che l’affidamento in oggetto si  è concluso con il 
termine dell’anno scolastico 2025/2026, in data 12/06/2026, e 
che,  a  seguito  di  verifiche  contabili,  è  stato  rilevato 
sull’impegno n. 389/2025, annualità 2026, un importo residuo 
pari a euro 2.527,39, non più necessario a causa della fine del 
contratto;

Als  zweckmäßig  erachtet,  den  auf  der  genannten 
Verpflichtung vorhandenen Restbetrag in Höhe von 2.527,39 
Euro  in  Erhausung  zu  schicken  und  die  Verpflichtung  Nr. 
389/2025 teilweise aufzuheben, um die entsprechenden Mittel 
auf  dem  Ausgabenkapitel  04061.03.021500  für  denselben 
Zweck für das bevorstehende Schuljahr wieder verfügbar zu 
machen;

Ritenuto opportuno di mandare in economia e disimpegnare 
l’importo residuo pari a euro 2.527,39 presente sull’impegno n. 
389/2025  al  fine  di  rendere  nuovamente  disponibili  le 
corrispondenti risorse sul capitolo di spesa 04061.03.021500 
per il medesimo scopo, in vista del prossimo anno scolastico;

Nach  Einsichtnahme  in  das  Landesgesetz  Nr.  16  vom 
17.12.2015  -  Bestimmungen  über  die  öffentliche 
Auftragsvergabe;

Visto la legge provinciale n. 16 del 17.12.2015 – disposizioni 
sugli appalti pubblici;

Nach  Einsichtnahme  in  die  Vertragsunterlagen,  die 
integrierenden  Bestandteil  der  vorliegenden  Maßnahme 
bilden,  wenn  auch  nicht  materiell  beigelegt,  und  die  die 

Vista  la  documentazione  contrattuale,  che  costituisce  parte 
integrante  del  presente  provvedimento  anche  se  non 
materialmente  allegata,  e  che  contiene  le  condizioni  e  le 



Bedingungen  und  Klauseln  enthalten,  die  das 
Vertragsverhältnis mit dem Zuschlagsempfänger regeln;

clausole  che  disciplinano  il  rapporto  contrattuale  con 
l’aggiudicatario;

Nach Einsichtnahme in die folgenden Gutachten im Sinne des 
Art.  185  des  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino  –  Südtirol,  R.G.  Nr.  2  vom 
03.05.2018:

Visti i seguenti pareri ai sensi dell’art. 185 del Codice degli enti 
locali della Regione Autonoma Trentino - Alto Adige L.R. n. 2 
del 03.05.2018:

Fachliches Gutachten: Parere di regolarità tecnico-amministrativa:

 Positiv vom 06.07.2026 
 Franziska Hofer 

Hash:
Vu5k6M2d/96QYVAN95e/jCpy5mdfXCWBnl7sDSJMSeM= 

 Positivo del 06.07.2026 
 Franziska Hofer

Hash:
Vu5k6M2d/96QYVAN95e/jCpy5mdfXCWBnl7sDSJMSeM= 

Buchhalterisches Gutachten: Parere di regolarità contabile:

 Positiv vom 06.07.2026 
 Michaela Kammerer 

Hash:
0VH6S2TSH82q/2sF2grQFn8n7nl5/2hC9zMBMo633oU= 

 Positivo del 06.07.2026 
 Michaela Kammerer 

Hash:
0VH6S2TSH82q/2sF2grQFn8n7nl5/2hC9zMBMo633oU= 

• Nach Einsichtnahme in die geltende Verordnung über 
das Rechnungswesen;

• Visto il vigente regolamento di contabilità;

• Nach  Einsichtnahme  das  Einheitliche 
Strategiedokument und in den Haushaltsvoranschlag;

• Visto  il  documento  unico  di  programmazione  ed  il 
bilancio di previsione;

• Nach  Einsichtnahme  in  den  Haushaltsvollzugsplan  / 
Arbeitsplan;

• Visto il piano esecutivo di gestione / piano operativo;

• Nach  Einsichtnahme  in  die  geltende  Satzung  der 
Gemeinde Terenten;

• Visto il vigente statuto del Comune di Terento;

• in  den  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
autonomen Region Trentino – Südtirol R.G. Nr. 2 vom 
03.05.2018 und nachfolgende Änderungen;

• il  Codice  degli  enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino  -  Alto  Adige  L.R.  n.  2  del  03.05.2018  e 
susseguenti modifiche;

entscheidet

DER/DIE VERANTWORTLICHE 
DER DIENSTSTELLE

IL/LA RESPONSABILE 
DEL SERVIZIO

determina

1. Festzuhalten, dass der Auftrag für die Lieferung der Jause 
im  Schuljahr  2025/2026,  der  an  die  Firma  Bäckerei 
Harrasser GmbH erteilt wurde, mit Ende des Schuljahres 
2025/2026 am 12.06.2025 beendet wurde und im Rahmen 
buchhalterischer  Überprüfungen  auf  der  Verpflichtung 
389/2025  für  das  Jahr  2026  ein  verbleibender  und 
aufgrund des Vertragsendes nicht benötigter Restbetrag in 
Höhe von 2.527,39 Euro festgestellt wurde.

1. Di dare atto che l’affidamento alla ditta Panificio Harrasser 
Srl  per  la  fornitura  della  merenda  per  l’anno  scolastico 
2025/2026 si è concluso con il termine dell’anno scolastico 
2025/2026,  in  data  12/06/2026,  e  che,  a  seguito  di 
verifiche  contabili,  è  stato  rilevato  sull’impegno  n. 
389/2025, annualità 2026, un importo residuo pari a euro 
2.527,39,  non  più  necessario  a  causa  della  fine  del 
contratto.

2. Den genannten Restbetrag in  Höhe von Euro 2.527,39, 
der  mit  Entscheid  Nr.  125/2025  vom  21.08.2025 
zugunsten  der  Firma  Bäckerei  Harrasser  GmbH 
verpflichtet  wurde,  in  Erhausung  zu  schicken  und  die 
Verpflichtung Nr. 389/2025 teilweise aufzuheben, um die 
entsprechenden  Mittel  auf  dem  Ausgabenkapitel 
04061.03.021500  für  denselben  Zweck  für  das 
bevorstehende Schuljahr wieder verfügbar zu machen.

2. Di mandare in economia e disimpegnare l’importo residuo 
pari  a  euro  2.527,39,  impegnato  a  favore  della  ditta 
Panificio Harrasser Srl con determinazione 125/2025 del 
21.08.2025 con impegno n.  389/2025 al  fine di  rendere 
nuovamente  disponibili  le  corrispondenti  risorse  sul 
capitolo  di  spesa  04061.03.021500  per  il  medesimo 
scopo, in vista del prossimo anno scolastico.

3. Innerhalb von 30 Tagen ab Kenntnis des Zuschlages kann 
beim  Regionalen  Verwaltungsgericht  in  Bozen  Rekurs 
eingebracht werden.

3. Entro 30 giorni dalla conoscenza dell'aggiudicazione può 
essere  presentato  ricorso  al  Tribunale  di  Giustizia 
Amministrativa di Bolzano.

DER/DIE VERANTWORTLICHE DER DIENSTSTELLE IL/LA RESPONSABILE DEL SERVIZIO

Die Gemeindesekretärin – La Segretaria Comunale
Franziska Hofer

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale

VERÖFFENTLICHUNG PUBBLICAZIONE

Gegenständlicher  Entscheid  wird  vom  06.07.2026  für  10 
Tage,  auf  der  digitalen  Amtstafel  der  Gemeinde  Terenten 
veröffentlicht.

La  presente  determinazione  viene  pubblicata  sull'albo 
pretorio digitale del Comune di Terento dal 06.07.2026, per 
10 giorni consecutivi.
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